
Zmluva o vzdelávaní č. 30045/2014 – O8 (4/2015/ÚIVP) 
 uzatvorená v zmysle § 269 Obchodného zákonníka   

 
Čl.I. Zmluvné strany. 

 
Dodávateľ:             Železnice Slovenskej republiky, Bratislava, 
sídlo:                          Klemensova 8, 813 61 Bratislava , 

              Štatutárny orgán : Ing. Dušan Šefčík, generálny riaditeľ ŽSR 
              vo veci týkajúcej sa odštepného závodu  
              Ústredný inštitút vzdelávania a psychológie Bratislava 
              Šancová 102/A, 831 04 Bratislava 

Osoba oprávnená vo veciach zmluvných :  
                                  Ing. Viliam Markócsy, riaditeľ ÚIVP  
IČO :                          313 64 501 
IČ DPH :                    SK2020480121  
DIČ :                          2020480121 
Bankové spojenie :    Tatrabanka, a. s. ,  
Číslo účtu:.                2620734370/1100 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Po, vo vložke č. 312/B 
 

 
Odberateľ:            Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
sídlo:                         Drieňová 24 , 821 09 Bratislava 
právna forma:            akciová spoločnosť 
                                  Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa,  
                                  vložka č.3496/B, dňom 01.01.2005      
Štatutárny orgán:      Predstavenstvo       
Zastúpené:                Ing. Vladimír Ľupták, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

            Ing. Jaroslav Daniška, podpredseda predstavenstva 
IČO:                           35914921 
DIČ:                           2021920065 
IČ DPH:                     SK 2021920065 

Bankové spojenie:  VUB Banka, a.s. 
Číslo účtu:                 2214851459/0200 
IBAN:                         SK930200 0000 0022 1485 1459 
SWIFT:                      SUBASKBX 
 

 
Čl. II. Predmet zmluvy . 

 
 Predmetom tejto zmluvy je zabezpečenie odbornej prípravy, overovanie odbornej 
spôsobilosti v zmysle Zákona č.513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene  a doplnení  niektorých 
zákonov,  a Zákona č.514/2009 Z. z. o doprave na dráhach a v súlade s ustanoveniami 
poverenia MDVRR SR 7536/2015/C350-SŽDD/4150 zo dňa 23.01.2015 pre ZSSK CARGO 
a poverenia MDVRR SR 18708/2013/SŽDD-C310/z.38998 zo dňa 24.06.2013 pre ŽSR. 

 vykonaním prípravy prihlásených zamestnancov odberateľa na odborné skúšky podľa   
Výcvikového a skúšobného poriadku ZSSK CARGO ( ďalej VaSP ZSSK CARGO) 
v súlade s predpisom ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR (ďalej ŽSR Z 3), 

 vykonaním pravidelného školenia, náhradného školenia a skúšok pre prihlásených 
zamestnancov odberateľa podľa VaSP  ZSSK CARGO v súlade s predpisom ŽSR Z 3, 

 vykonaním poučenia a overenia znalostí z interných predpisov BOZP ŽSR pre 
prihlásených zamestnancov odberateľa podľa predpisu VaSP ZSSK CARGO a predpisu 
ŽSR Z 3, 
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 vykonaním pravidelného školenia  pre skúšobných komisárov podľa Zákona 513/2009 Z. 
z.  v znení neskorších predpisov ( § 26, odst.4 zákona č. 393/2011 Z. z., ktorým sa mení 
a dopĺňa zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 514/2009 Z. z. 
o doprave na dráhach v znení neskorších predpisov). 

 
Čl. III. Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Povinnosti dodávateľa 
Dodávateľ má povinnosť poskytnúť odberateľovi objednané služby v zmysle čl. II tejto  
zmluvy: 

 v požadovanom množstve a kvalite a čase 

 kvalifikovanými lektormi 

 v priestoroch štandardne vybavených pre účely poskytovania vzdelávacích služieb 
 
2. Povinnosti odberateľa 
Odberateľ je povinný  v zmysle čl. II tejto  zmluvy predložiť písomnú objednávku a menný 
zoznam vybraných zamestnancov s uvedením všetkých relevantných údajov podľa čl. V, 
bod 4, a to najneskôr: 

 do 10. dňa bežného mesiaca pre nasledujúci mesiac na : 
- prípravu na skúšku ( s výnimkou internátnych kurzov ) podľa predpisu 

VaSP ZSSK CARGO  a predpisu ŽSR Z 3 
- vykonanie skúšky podľa Predpisu VaSP ZSSK CARGO a predpisu ŽSR 

Z 3 
- vykonanie poučenia a overenia znalostí z predpisov BOZP ŽSR 

vzťahujúcim sa k vykonávaným činnostiam prihlásených zamestnancov 
podľa predpisu VaSP ZSSK CARGO a ŽSR Z 3  

 dva mesiace pred plánovaným termínom realizácie internátneho kurzu podľa 
predpisu ŽSR Z 3 

 pravidelné školenie podľa predpisov VaSP ZSSK CARGO a ŽSR Z 3 do 30.10. 
bežného roka na nasledujúci rok  

 
3. Poskytovanie neplánovaných a ďalších vzdelávacích služieb nad rámec tejto zmluvy sa 

bude realizovať na základe špecifikovaných objednávok odberateľa. 
  

  
 

Čl. IV Realizácia školení a skúšok 
 

1. Realizácia pravidelného školenia Os 24 - B2 ZSSKC : 

 I. štvrťrok, školenie vykonané ZSSK CARGO v rozsahu 6 hodín časť T  

 II. štvrťrok, školenie vykonané UIVP  v rozsahu 4 hodín časť D 

 III., bez realizácie školenia 

 IV. štvrťrok, školenie vykonané UIVP v rozsahu 4 hodín časť D a ZSSK CARGO 
v rozsahu  2 hodín časť T  

   
2. Realizácia technického školenia pre skupinu rušňovodičov s Os 24 B pre skúšku  24 B1   je 
vykonávaná UIVP v zmysle predpisu ŽSR Z 3. 
 
3. Realizácia školení bude vykonávaná v priestoroch: 

 v priestoroch ZSSK CARGO 

 v priestoroch ÚIVP 
 
4. Realizácia skúšok bude vykonávaná v priestoroch UIVP.   
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Čl. V.  Cenové a platobné podmienky 
 
 

1. Za poskytnuté služby podľa čl. II tejto zmluvy bude dodávateľ požadovať cenu podľa 
Cenníka služieb ÚIVP, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.  

2. Cena za služby bude uhrádzaná na základe faktúr vystavených dodávateľom. 
3. DPH bude fakturovaná podľa platných predpisov v čase fakturácie. Faktúra (daňový 

doklad) musí obsahovať všetky náležitosti vyplývajúce zo Zákona č.222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

4. Dodávateľ je povinný k vystavenej faktúre priložiť podklady pre fakturáciu, z ktorých je 
zrejmý druh vzdelávacej akcie, za ktorú je faktúra vystavená, termín konania, účastníkmi 
potvrdený menný zoznam účastníkov s uvedením funkcie a pracoviska, odtlačok 
pečiatky dodávateľa, podpis oprávnenej osoby dodávateľa. 

5. Dodávateľ je oprávnený vystaviť faktúru najskôr v deň dodania predmetu zmluvy 
odberateľovi. Dodávateľ sa zaväzuje doručiť faktúru odberateľojvi do 3 dní po jej 
vystavení. Lehota splatnosti faktúry je 21 dní od dátumu vystavenia.V prípade, že 
splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa 
za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. 

6. Odberateľ je oprávnený vrátiť faktúru dodávateľovi na prepracovanie pokiaľ faktúra nie 
je vystavená v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy. Vrátením faktúry nastáva 
prerušenie plynutia jej lehoty splatnosti a nová 21 – dňová lehota splatnosti začne plynúť 
až dňom vystavení novej opravenej faktúry, pričom pôvodný dátum splatnosti zaniká. do 

7. Pohľadávky dodávateľa voči odberateľovi vzniknuté na základe ustanovení Zmluvy nie 
možno postúpiť tretej strane  bez písomného súhlasu odberateľa. V prípade, že 
dodávateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu odberateľa postúpi pohľadávku, 
ktorá ma voči odberateľovi, tretej osobe, je dodávateľ povinný zaplatiť zmluvnú pokutu 
vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky. 

 
 

Čl. VI.  Zmluvné pokuty 
 
 
 

1. Dodávateľ si vyhradzuje právo uplatniť zmluvnú pokutu v prípade, že odberateľ  odvolal 
resp. zmenil termín objednanej služby v lehote kratšej ako 7 dní pred jej začiatkom. Za 
nedodržanie zmluvných podmienok je výška zmluvnej pokuty 30 % ceny objednanej 
služby podľa Cenníka ÚIVP, ktorý je neoddeliteľnou   súčasťou tejto zmluvy. 

2. Odberateľ si vyhradzuje právo uplatniť zmluvnú pokutu v prípade, že dodávateľ   odvolal 
resp. zmenil termín požadovanej  služby v lehote kratšej ako 7 dní pred jej začiatkom. 
Za nedodržanie zmluvných podmienok je výška zmluvnej pokuty 30 % ceny 
požadovanej  služby podľa Cenníka ÚIVP, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto 
zmluvy. 

3. V prípade omeškania odberateľa s úhradou faktúry je dodávateľ oprávnený účtovať 
odberateľovi úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej čiastky za každý začatý deň 
omeškania.  

 
 

Čl. VII. Dôverné informácie a mlčanlivosť 
 
 
 

1. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením informácii alebo textu zmluvy a informácií alebo 
textu potvrdenej objednávky, s výnimkou informácií, ktoré sú obchodných tajomstvom 
v zmysle § 17 Obchodného zákonníka a informácií chránených právnymi predpismi. 

2. V prípade, že zmluvná strana vznesie požiadavku na ochranu obchodného tajomstva, je 
potrebné v zmluve označiť ustanovenia zmluvy, ktoré obsahujú informácie chránené 
obchodným tajomstvom. 
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3. Porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva nie je najmä sprístupnenie 
informácii uvedené v §10 zákona č.211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení 
neskorších predpisov. 
 

4. Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, že dodávateľ aj odberateľ, podľa zákona  
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) ako povinné osoby, túto zmluvu, vrátane jej 
súčastí a dokumentov na ňu nadväzujúcich zverejnia v centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády SR. 
 

 
 
  

Čl. VIII. Záverečné ustanovenia 
 
 

 
1. Zmluva je uzavretá podľa § 269 Obchodného zákonníka. Práva a povinnosti v tejto 

zmluve neuvedené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
2. Odberateľ si vyhradzuje právo objednať služby nad rámec tejto zmluvy po 

predchádzajúcej dohode s dodávateľom, ak si to prevádzkové pomery odberateľa budú 
vyžadovať. Cenové podmienky služieb neuvedených v čl. II tejto zmluvy budú 
dohodnuté medzi dodávateľom a odberateľom dodatkom k tejto zmluve. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa platnosti 
zmluvy do 31.03.2016. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami 
oboch zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy 
v centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR podľa § 47 a Občianskeho zákonníka, 
pričom zmluvné strany sú povinné bezodkladne sa vzájomne informovať o zverejnení 
zmluvy. 

4. Ustanovenia tejto zmluvy je možné meniť alebo dopĺňať len na základe písomnej 
dohody zmluvných strán formou písomných dodatkov k zmluve, podpísaných 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva zaniká: 
a) Písomnou dohodou zmluvných strán v deň tam uvedený, 
b) Uplynutím doby, na ktorú bola zmluva uzatvorená, 
c) Uplynutím výpovednej lehoty na základe písomnej výpovede ktorejkoľvek zo 

zmluvných strán v súlade s bodom 6 zmluvy. 
6. Zmluvu možno vypovedať len písomne, a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 

jeden kalendárny mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď zmluvy 
doručená druhej zmluvnej strane. Uplynutím výpovednej lehoty zmluva zaniká. Pre 
nezrealizované a nezrušené plnenie plnenie už potvrdené dodávateľom v čase zániku 
zmluvy platia podmienky zmluvy až do ukončenia plnenia. 

7. Zánik tejto zmluvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvných strán 
počas existencie tejto zmluvy. 

8. Zmluva je vyhotovená v troch origináloch. Jeden originál obdrží dodávateľ a dva 
originály obdrží odberateľ. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej 
a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, zmluvu si prečítali, obsahu zmluvy 
porozumeli a na znak súhlasu s obsahom zmluvy ju vlastnoručne podpísali. 
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V Bratislave, dňa.................................                   V Bratislave, dňa............................. 
 
 
Za dodávateľa :                                                       Za odberateľa:                                                                                
 
 
   .....................................                                                                 ..................................... 
      Ing. Viliam Markócsy                                                                   Ing. Vladimír Ľupták 
        riaditeľ ŽSR ÚIVP                                                                  predseda predstavenstva 
                                                                                                          a generálny riaditeľ 
 
 
 
                                                                                   
                                                                                                       ...................................... 
                                                                                                      Ing. Jaroslav Daniška 
                                                                                                  podpredseda predstavenstva 


